
Polski 

Niniejsze wskazówki bezpieczeństwa 
zostały przygotowane na podstawie 
wymogów Rozporządzenia (UE) 2023/988 
w sprawie ogólnego bezpieczeństwa 
produktów (GPSR). Mają one na celu 
ochronę użytkowników przed 
zagrożeniami wynikającymi z 
niewłaściwego stosowania. Ostrzeżenia 
zostały sformułowane w sposób prosty i 
zrozumiały, z myślą o osobach starszych 
oraz z ograniczeniami ruchowymi. 

Analiza ryzyka 

• Przewrócenie się wiadra: Może 
prowadzić do urazów. Używaj na 
stabilnej powierzchni. 

• Ostrza krawędzi: Może powodować 
skaleczenia. Unikaj kontaktu z 
ostrymi krawędziami. 

• Nadmierne obciążenie: 
Przekroczenie maksymalnej 
pojemności 11 litrów może 
spowodować uszkodzenie wiadra. 

• Uszkodzenia mechaniczne: 
Regularnie sprawdzaj stan wiadra, 
aby uniknąć pęknięć i wycieków. 

Instrukcja bezpiecznego używania 

1. Montaż: Upewnij się, że wszystkie 
części są prawidłowo złożone przed 
użyciem. 

2. Użytkowanie: Nie przekraczaj 
maksymalnej pojemności 11 litrów. 

3. Przenoszenie: Trzymaj wiadro 
obiema rękami, aby zapewnić 
stabilność. 

4. Przechowywanie: Przechowuj w 
suchym miejscu, z dala od źródeł 
ciepła. 

Utylizacja 

• Recykling: Po zużyciu, oddaj wiadro 
do punktu zbiórki odpadów 
plastikowych. 

• Bezpieczeństwo: Upewnij się, że 
wiadro jest czyste przed utylizacją, 
aby zapobiec zanieczyszczeniom 
środowiska. 

 

English 

These safety instructions have been 
prepared based on the requirements of 
Regulation (EU) 2023/988 on General 
Product Safety (GPSR). They aim to 
protect users from hazards arising from 
improper use. The warnings have been 
formulated in a simple and 
understandable manner, with elderly 
individuals and those with mobility 
limitations in mind. 

Risk Analysis 

• Bucket Tipping Over: May lead to 
injuries. Use on a stable surface. 

• Sharp Edges: Can cause cuts. Avoid 
contact with sharp edges. 

• Overloading: Exceeding the 
maximum capacity of 11 liters may 
damage the bucket. 

• Mechanical Damage: Regularly 
check the condition of the bucket to 
prevent cracks and leaks. 

Safe Use Instructions 

1. Assembly: Ensure all parts are 
properly folded before use. 

2. Usage: Do not exceed the maximum 
capacity of 11 liters. 

3. Carrying: Hold the bucket with both 
hands to ensure stability. 

4. Storage: Store in a dry place, away 
from heat sources. 

Disposal 



• Recycling: After use, take the 
bucket to a plastic waste collection 
point. 

• Safety: Ensure the bucket is clean 
before disposal to prevent 
environmental contamination. 

 

Čeština 

Tyto bezpečnostní pokyny byly připraveny 
na základě požadavků Nařízení (EU) 
2023/988 o obecném bezpečí výrobků 
(GPSR). Cílem je chránit uživatele před 
nebezpečími vyplývajícími z nesprávného 
použití. Upozornění byla formulována 
jednoduchým a srozumitelným 
způsobem, s ohledem na starší osoby a 
osoby s omezenou pohyblivostí. 

Analýza rizik 

• Převržení kbelíku: Může vést k 
úrazům. Používejte na stabilním 
povrchu. 

• Ostré hrany: Mohou způsobit 
poranění. Vyhněte se kontaktu s 
ostrými hranami. 

• Přetížení: Překročení maximální 
kapacity 11 litrů může poškodit 
kbelík. 

• Mechanické poškození: Pravidelně 
kontrolujte stav kbelíku, abyste 
předešli prasklinám a únikům. 

Pokyny pro bezpečné používání 

1. Montáž: Před použitím se ujistěte, 
že jsou všechny části správně 
složeny. 

2. Použití: Nepřekračujte maximální 
kapacitu 11 litrů. 

3. Přenášení: Kbelík držte oběma 
rukama pro zajištění stability. 

4. Skladování: Uchovávejte na 
suchém místě, mimo zdroje tepla. 

Likvidace 

• Recyklace: Po použití odnesete 
kbelík do sběrného místa 
plastového odpadu. 

• Bezpečnost: Před likvidací se 
ujistěte, že je kbelík čistý, aby 
nedošlo k znečištění prostředí. 

 

Slovenský 

Tieto bezpečnostné pokyny boli 
pripravené na základe požiadaviek 
Nariadenia (EÚ) 2023/988 o všeobecnej 
bezpečnosti výrobkov (GPSR). Cieľom je 
chrániť používateľov pred 
nebezpečenstvami vyplývajúcimi z 
nesprávneho používania. Upozornenia 
boli formulované jednoduchým a 
zrozumiteľným spôsobom, s ohľadom na 
starších ľudí a osoby s obmedzenou 
pohyblivosťou. 

Analýza rizika 

• Prevrátenie vedra: Môže viesť k 
zraneniam. Používajte na stabilnom 
povrchu. 

• Ostré hrany: Môžu spôsobiť 
poranenia. Vyhnite sa kontaktu s 
ostrými hranami. 

• Preťaženie: Presiahnutie 
maximálnej kapacity 11 litrov môže 
poškodiť vedro. 

• Mechanické poškodenie: 
Pravidelne kontrolujte stav vedra, 
aby ste predišli prasklinám a 
únikom. 

Pokyny pre bezpečné používanie 

1. Montáž: Pred použitím sa uistite, že 
všetky časti sú správne zložené. 

2. Používanie: Neprekračujte 
maximálnu kapacitu 11 litrov. 



3. Prenášanie: Vedro držte oboma 
rukami pre zabezpečenie stability. 

4. Skladovanie: Uchovávajte na 
suchom mieste, mimo zdrojov tepla. 

Likvidácia 

• Recyklácia: Po použití odnesiete 
vedro do zberného miesta 
plastového odpadu. 

• Bezpečnosť: Pred likvidáciou sa 
uistite, že je vedro čisté, aby nedošlo 
k znečisteniu prostredia. 

 

Deutsch 

Diese Sicherheitshinweise wurden 
basierend auf den Anforderungen der 
Verordnung (EU) 2023/988 über die 
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) 
erstellt. Sie sollen die Benutzer vor 
Gefahren durch unsachgemäße 
Verwendung schützen. Die Warnungen 
wurden in einfacher und verständlicher 
Weise formuliert, unter Berücksichtigung 
älterer Personen und Personen mit 
Bewegungseinschränkungen. 

Risikoanalyse 

• Umkippen des Eimers: Kann zu 
Verletzungen führen. Verwenden Sie 
auf einer stabilen Oberfläche. 

• Scharfe Kanten: Können 
Schnittverletzungen verursachen. 
Vermeiden Sie den Kontakt mit 
scharfen Kanten. 

• Überladung: Das Überschreiten der 
maximalen Kapazität von 11 Litern 
kann den Eimer beschädigen. 

• Mechanische Beschädigung: 
Überprüfen Sie regelmäßig den 
Zustand des Eimers, um Risse und 
Lecks zu vermeiden. 

Anweisungen für sicheren Gebrauch 

1. Montage: Stellen Sie sicher, dass 
alle Teile vor dem Gebrauch richtig 
gefaltet sind. 

2. Verwendung: Überschreiten Sie 
nicht die maximale Kapazität von 11 
Litern. 

3. Tragen: Halten Sie den Eimer mit 
beiden Händen, um Stabilität zu 
gewährleisten. 

4. Aufbewahrung: Lagern Sie an 
einem trockenen Ort, fern von 
Wärmequellen. 

Entsorgung 

• Recycling: Bringen Sie den Eimer 
nach Gebrauch zu einer 
Sammelstelle für Plastikmüll. 

• Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass 
der Eimer vor der Entsorgung sauber 
ist, um Umweltverschmutzung zu 
vermeiden. 

 

Українська 

Ці інструкції з безпеки були 
підготовлені на основі вимог 
Регламенту (ЄС) 2023/988 щодо 
загальної безпеки продукції (GPSR). 
Вони спрямовані на захист 
користувачів від небезпек, що 
виникають внаслідок неправильного 
використання. Попередження 
сформульовані просто та зрозуміло, з 
урахуванням потреб літніх людей та 
осіб з обмеженими руховими 
можливостями. 

Аналіз ризиків 

• Перевернення відра: Може 
призвести до травм. 
Використовуйте на стабільній 
поверхні. 



• Гострі краї: Можуть спричинити 
порізи. Уникайте контакту з 
гострими краями. 

• Перевантаження: Перевищення 
максимальної ємності 11 літрів 
може пошкодити відро. 

• Механічні пошкодження: 
Регулярно перевіряйте стан відра, 
щоб уникнути тріщин і витоків. 

Інструкції з безпечного використання 

1. Збірка: Перед використанням 
переконайтеся, що всі частини 
правильно складені. 

2. Використання: Не перевищуйте 
максимальну ємність 11 літрів. 

3. Перенесення: Тримайте відро 
обома руками для забезпечення 
стабільності. 

4. Зберігання: Зберігайте у сухому 
місці, подалі від джерел тепла. 

Утилізація 

• Переробка: Після використання 
віднесіть відро до пункту збору 
пластикових відходів. 

• Безпека: Переконайтеся, що 
відро чисте перед утилізацією, 
щоб уникнути забруднення 
навколишнього середовища. 

 

Română 

Aceste instrucțiuni de siguranță au fost 
pregătite în baza cerințelor 
Regulamentului (UE) 2023/988 privind 
siguranța generală a produselor (GPSR). 
Ele au scopul de a proteja utilizatorii de 
pericolele care apar din utilizarea 
necorespunzătoare. Avertismentele au 
fost formulate într-un mod simplu și ușor 
de înțeles, având în vedere persoanele în 
vârstă și cele cu limitări de mobilitate. 

Analiza riscurilor 

• Răsturnarea găleții: Poate duce la 
răniri. Utilizați pe o suprafață stabilă. 

• Margini ascuțite: Pot provoca 
tăieturi. Evitați contactul cu 
marginile ascuțite. 

• Supraîncărcarea: Depășirea 
capacității maxime de 11 litri poate 
deteriora găleata. 

• Daune mecanice: Verificați regulat 
starea găleții pentru a preveni 
crăpăturile și scurgerile. 

Instrucțiuni de utilizare în siguranță 

1. Asamblare: Asigurați-vă că toate 
părțile sunt pliate corect înainte de 
utilizare. 

2. Utilizare: Nu depășiți capacitatea 
maximă de 11 litri. 

3. Transport: Țineți găleata cu ambele 
mâini pentru a asigura stabilitatea. 

4. Depozitare: Păstrați într-un loc 
uscat, departe de sursele de 
căldură. 

Eliminare 

• Reciclare: După utilizare, duceți 
găleata la un punct de colectare a 
deșeurilor plastice. 

• Siguranță: Asigurați-vă că găleata 
este curată înainte de eliminare 
pentru a preveni contaminarea 
mediului. 

 

Magyar 

Ezeket a biztonsági utasításokat az 
Európai Unió 2023/988 számú Általános 
Termékbiztonsági Rendelete (GPSR) 
előírásai alapján készítették. Céljuk a 
felhasználók védelme a nem megfelelő 
használatból eredő veszélyektől. A 
figyelmeztetések egyszerű és érthető 



módon lettek megfogalmazva, az idősek 
és mozgáskorlátozottak igényeit szem 
előtt tartva. 

Kockázatelemzés 

• A vödör felborulása: Sérülésekhez 
vezethet. Használja stabil felületen. 

• Éles élek: Vágásokat okozhatnak. 
Kerülje az éles élekkel való 
érintkezést. 

• Túlterhelés: A 11 literes maximális 
kapacitás túllépése károsíthatja a 
vödröt. 

• Mechanikai sérülések: 
Rendszeresen ellenőrizze a vödör 
állapotát a repedések és szivárgások 
elkerülése érdekében. 

Biztonságos használati utasítások 

1. Összeszerelés: Győződjön meg 
róla, hogy minden alkatrész 
megfelelően össze van hajtva 
használat előtt. 

2. Használat: Ne lépje túl a 11 literes 
maximális kapacitást. 

3. Hordás: Tartsa a vödröt mindkét 
kézzel a stabilitás biztosítása 
érdekében. 

4. Tárolás: Tárolja száraz helyen, távol 
a hőforrásoktól. 

Hulladékkezelés 

• Újrahasznosítás: Használat után 
vigye a vödröt a műanyag 
hulladékgyűjtő pontba. 

• Biztonság: Győződjön meg róla, 
hogy a vödör tiszta a 
hulladékkezelés előtt a környezet 
szennyezésének elkerülése 
érdekében. 

 

Български 

Тези инструкции за безопасност са 
подготвени въз основа на 
изискванията на Регламент (ЕС) 
2023/988 за обща безопасност на 
продуктите (GPSR). Те целят да защитят 
потребителите от опасности, 
произтичащи от неправилна употреба. 
Предупрежденията са формулирани по 
прост и разбираем начин, с оглед на 
възрастни хора и лица с ограничена 
подвижност. 

Анализ на риска 

• Превъртане на кофата: Може да 
доведе до наранявания. 
Използвайте на стабилна 
повърхност. 

• Остри ръбове: Могат да причинят 
порязвания. Избягвайте контакт с 
остри ръбове. 

• Претоварване: Прекаленото 
натоварване над максималната 
капацитет от 11 литра може да 
повреди кофата. 

• Механични повреди: Редовно 
проверявайте състоянието на 
кофата, за да избегнете пукнатини 
и течове. 

Инструкции за безопасна употреба 

1. Монтаж: Уверете се, че всички 
части са правилно сгънати преди 
употреба. 

2. Употреба: Не превишавайте 
максималната капацитет от 11 
литра. 

3. Пренасяне: Дръжте кофата с 
двете ръце за осигуряване на 
стабилност. 

4. Съхранение: Съхранявайте на 
сухо място, далеч от източници на 
топлина. 

Изхвърляне 



• Рециклиране: След употреба 
отнесете кофата до пункт за 
събиране на пластмасови 
отпадъци. 

• Безопасност: Уверете се, че 
кофата е чиста преди изхвърляне, 
за да предотвратите замърсяване 
на околната среда. 

 

Ελληνικά 

Αυτές οι οδηγίες ασφαλείας έχουν 
προετοιμαστεί βάσει των απαιτήσεων του 
Κανονισμού (ΕΕ) 2023/988 για τη Γενική 
Ασφάλεια Προϊόντων (GPSR). Σκοπός τους 
είναι η προστασία των χρηστών από 
κινδύνους που προκύπτουν από 
λανθασμένη χρήση. Οι προειδοποιήσεις 
διατυπώθηκαν με απλό και κατανοητό 
τρόπο, λαμβάνοντας υπόψη τους 
ηλικιωμένους και τα άτομα με κινητικές 
δυσκολίες. 

Ανάλυση κινδύνου 

• Πέσιμο της κουβάς: Μπορεί να 
οδηγήσει σε τραυματισμούς. 
Χρησιμοποιείτε σε σταθερή 
επιφάνεια. 

• Αυστηρές άκρες: Μπορεί να 
προκαλέσουν κοψίματα. Αποφύγετε 
την επαφή με αυστηρές άκρες. 

• Υπερφόρτωση: Η υπέρβαση της 
μέγιστης χωρητικότητας των 11 
λίτρων μπορεί να καταστρέψει την 
κουβά. 

• Μηχανικές ζημιές: Ελέγχετε τακτικά 
την κατάσταση της κουβάς για να 
αποτρέψετε ρωγμές και διαρροές. 

Οδηγίες ασφαλούς χρήσης 

1. Συναρμολόγηση: Βεβαιωθείτε ότι 
όλα τα μέρη είναι σωστά διπλωμένα 
πριν από τη χρήση. 

2. Χρήση: Μην υπερβαίνετε τη μέγιστη 
χωρητικότητα των 11 λίτρων. 

3. Μεταφορά: Κρατήστε την κουβά με 
αμφότερα τα χέρια για να 
εξασφαλίσετε σταθερότητα. 

4. Αποθήκευση: Αποθηκεύετε σε ξηρό 
μέρος, μακριά από πηγές 
θερμότητας. 

Απόρριψη 

• Ανακύκλωση: Μετά τη χρήση, 
φέρτε την κουβά στο σημείο 
συλλογής πλαστικών απορριμμάτων. 

• Ασφάλεια: Βεβαιωθείτε ότι η κουβά 
είναι καθαρή πριν την απόρριψη για 
να αποτρέψετε τη μόλυνση του 
περιβάλλοντος. 

 

Lietuvių 

Šios saugos instrukcijos buvo parengtos 
remiantis Europos Sąjungos reglamentu 
(ES) 2023/988 apie bendrąją gaminių 
saugą (GPSR) reikalavimais. Jų tikslas – 
apsaugoti vartotojus nuo pavojų, kylančių 
dėl netinkamo naudojimo. Įspėjimai 
suformuluoti paprasta ir suprantama 
kalba, atsižvelgiant į vyresnio amžiaus 
žmones ir judėjimo sutrikimų turinčius 
asmenis. 

Rizikos analizė 

• Kepurės pervyniavimo pavojus: 
Gali sukelti sužalojimus. Naudokite 
ant stabilios paviršiaus. 

• Aštrios kraštinės: Gali sukelti 
įpjovimus. Venkite kontakto su 
aštriomis kraštinėmis. 

• Perkrautimas: Viršijus maksimalų 
11 litrų talpą gali būti pažeistas 
kibiras. 

• Mechaniniai pažeidimai: 
Reguliariai tikrinkite kibiro būklę, kad 
išvengtumėte įtrūkimų ir nutekėjimų. 



Saugos naudojimo instrukcijos 

1. Surinkimas: Prieš naudojimą 
įsitikinkite, kad visi dalių yra 
tinkamai sulankstyti. 

2. Naudojimas: Neperspėskite 
maksimalios 11 litrų talpos. 

3. Nešiojimas: Laikykite kibirą abiem 
rankomis, kad užtikrintumėte 
stabilumą. 

4. Saugojimas: Laikykite sausoje 
vietoje, toli nuo šilumos šaltinių. 

Šalinimas 

• Perdirbimas: Naudojimo pabaigoje 
perkelkite kibirą į plastikinių atliekų 
surinkimo punktą. 

• Saugumas: Įsitikinkite, kad kibiras 
yra švarus prieš šalinimą, kad 
išvengtumėte aplinkos užteršimo. 

 

Latviešu 

Šīs drošības norādes ir sagatavotas, 
balstoties uz Eiropas Savienības Regulas 
(ES) 2023/988 par vispārējo produktu 
drošību (GPSR) prasībām. Tās mērķis ir 
aizsargāt lietotājus no briesmām, kas 
rodas nepareizas lietošanas dēļ. 
Brīdinājumi ir formulēti vienkāršā un 
saprotamā veidā, ņemot vērā vecāka 
gadagājuma cilvēkus un personas ar 
kustību ierobežojumiem. 

Riska analīze 

• Udens tvertnes noliešana: Var 
izraisīt traumas. Lietojiet stabilā 
virsmā. 

• Asas malas: Var izraisīt griezumus. 
Izvairieties no kontakta ar asām 
malām. 

• Pārslodzi: Pārsniedzot maksimālo 
11 litru tilpumu, var tvertne tikt 
bojāta. 

• Ķīmiskas bojājumi: Regulāri 
pārbaudiet tvertnes stāvokli, lai 
novērstu plaisas un noplūdes. 

Drošas lietošanas instrukcijas 

1. Salikšana: Pirms lietošanas 
pārliecinieties, ka visas daļas ir 
pareizi saliektas. 

2. Lietošanas: Nepārsniedziet 
maksimālo 11 litru tilpumu. 

3. Pārvadāšana: Turiet tvertnes ar 
abām rokām, lai nodrošinātu 
stabilitāti. 

4. Glabāšana: Glabājat sausā vietā, 
prom no siltuma avotiem. 

Iznīcināšana 

• Atkritumu pārstrāde: Lietošanas 
beigās atnestiet tvertnes uz 
plastmasas atkritumu savākšanas 
punktu. 

• Drošība: Pirms iznīcināšanas 
pārliecinieties, ka tvertnes ir tīras, lai 
novērstu vides piesārņošanu. 

 

Suomi 

Nämä turvallisuusohjeet on laadittu 
Euroopan unionin asetuksen (EU) 
2023/988 yleisestä tuoteturvallisuudesta 
(GPSR) vaatimusten perusteella. Niiden 
tarkoituksena on suojella käyttäjiä 
väärinkäytöstä aiheutuvilta vaaroilta. 
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti 
ja ymmärrettävästi, ottaen huomioon 
ikääntyneet henkilöt ja 
liikkumisrajoitteiset. 

Riskianalyysi 

• Ämpärin kaatuminen: Voi johtaa 
vammoihin. Käytä vakaalla pinnalla. 

• Terävät reunat: Voi aiheuttaa 
haavoja. Vältä kosketusta teräviin 
reunoihin. 



• Ylikuormitus: Yli 11 litran 
maksimikapasiteetin ylittäminen voi 
vahingoittaa ämpärin. 

• Mekaaniset vauriot: Tarkista 
ämpärin kunto säännöllisesti 
halkeamien ja vuotojen 
välttämiseksi. 

Turvalliset käyttöohjeet 

1. Kokoonpano: Varmista, että kaikki 
osat on taitettu oikein ennen 
käyttöä. 

2. Käyttö: Älä ylitä 11 litran 
maksimikapasiteettia. 

3. Kannattavuus: Pidä ämpäriä 
molemmilla käsillä vakauden 
varmistamiseksi. 

4. Säilytys: Säilytä kuivassa paikassa, 
kaukana lämmönlähteistä. 

Hävittäminen 

• Kierrätys: Käytön jälkeen vie ämpäri 
muovijätteen keräyspisteeseen. 

• Turvallisuus: Varmista, että ämpäri 
on puhdas ennen hävittämistä 
ympäristön saastumisen 
estämiseksi. 

 

Hrvatski 

Ove sigurnosne upute pripremljene su na 
temelju zahtjeva Uredbe (EU) 2023/988 o 
općoj sigurnosti proizvoda (GPSR). Njihov 
cilj je zaštititi korisnike od opasnosti koje 
proizlaze iz nepravilne upotrebe. 
Upozorenja su formulirana jednostavnim i 
razumljivim jezikom, imajući na umu 
starije osobe i osobe s ograničenom 
pokretljivošću. 

Analiza rizika 

• Prevrnuće kante: Može dovesti do 
ozljeda. Koristite na stabilnoj 
površini. 

• Oštri rubovi: Mogu prouzročiti 
posjekotine. Izbjegavajte kontakt s 
oštrim rubovima. 

• Preopterećenje: Prekoračenje 
maksimalnog kapaciteta od 11 litara 
može oštetiti kantu. 

• Mehanička oštećenja: Redovito 
provjeravajte stanje kante kako biste 
spriječili pucanje i curenje. 

Upute za sigurno korištenje 

1. Montaža: Prije upotrebe provjerite 
jesu li svi dijelovi ispravno složeni. 

2. Upotreba: Ne prekoračujte 
maksimalni kapacitet od 11 litara. 

3. Nošenje: Držite kantu obje ruke za 
osiguravanje stabilnosti. 

4. Skladištenje: Čuvajte na suhom 
mjestu, dalje od izvora topline. 

Zbrinjavanje 

• Reciklaža: Nakon upotrebe 
odnesite kantu na mjesto za 
sakupljanje plastičnog otpada. 

• Sigurnost: Osigurajte da je kanta 
čista prije zbrinjavanja kako biste 
spriječili onečišćenje okoliša. 

 

Slovenščina 

Te varnostne navodila so pripravljena na 
podlagi zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o 
splošni varnosti izdelkov (GPSR). 
Namenjena so zaščiti uporabnikov pred 
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne 
uporabe. Opozorila so oblikovana 
preprosto in razumljivo, ob upoštevanju 
starejših oseb in oseb z omejeno 
gibljivostjo. 

Analiza tveganj 

• Prevrnitev vedra: Lahko povzroči 
poškodbe. Uporabljajte na stabilni 
površini. 



• Ostri robovi: Lahko povzročijo 
ureznine. Izogibajte se stiku z ostrimi 
robovi. 

• Preobremenitev: Preseganje 
maksimalne kapacitete 11 litrov 
lahko poškoduje vedro. 

• Mehanske poškodbe: Redno 
preverjajte stanje vedra, da 
preprečite razpoke in puščanje. 

Navodila za varno uporabo 

1. Montaža: Prepričajte se, da so vse 
dele pravilno zloženi pred uporabo. 

2. Uporaba: Ne presezajte 
maksimalne kapacitete 11 litrov. 

3. Nošenje: Držite vedro z obema 
rokama za zagotovitev stabilnosti. 

4. Shranjevanje: Shranjujte na suhem 
mestu, stran od virov toplote. 

Odlaganje 

• Recikliranje: Po uporabi odnesite 
vedro na zbirno mesto za plastične 
odpadke. 

• Varnost: Prepričajte se, da je vedro 
čisto pred odlaganjem, da 
preprečite onesnaževanje okolja. 

 

Français 

Ces instructions de sécurité ont été 
préparées en conformité avec les 
exigences du Règlement (UE) 2023/988 
sur la sécurité générale des produits 
(GPSR). Elles visent à protéger les 
utilisateurs contre les dangers résultant 
d'une utilisation inappropriée. Les 
avertissements ont été formulés de 
manière simple et compréhensible, en 
tenant compte des personnes âgées et 
des personnes à mobilité réduite. 

Analyse des risques 

• Renversement du seau: Peut 
entraîner des blessures. Utilisez sur 
une surface stable. 

• Bords tranchants: Peuvent causer 
des coupures. Évitez le contact avec 
les bords tranchants. 

• Surcharge: Dépasser la capacité 
maximale de 11 litres peut 
endommager le seau. 

• Dommages mécaniques: Vérifiez 
régulièrement l'état du seau pour 
prévenir les fissures et les fuites. 

Instructions d'utilisation en toute 
sécurité 

1. Assemblage: Assurez-vous que 
toutes les pièces sont correctement 
pliées avant utilisation. 

2. Utilisation: Ne dépassez pas la 
capacité maximale de 11 litres. 

3. Porter: Tenez le seau avec les deux 
mains pour assurer la stabilité. 

4. Stockage: Conservez dans un 
endroit sec, à l'écart des sources de 
chaleur. 

Élimination 

• Recyclage: Après utilisation, 
apportez le seau à un point de 
collecte des déchets plastiques. 

• Sécurité: Assurez-vous que le seau 
est propre avant l'élimination pour 
prévenir la contamination de 
l'environnement. 

 

Español 

Estas instrucciones de seguridad han 
sido preparadas conforme a los 
requisitos del Reglamento (UE) 2023/988 
sobre Seguridad General de los Productos 
(GPSR). Su objetivo es proteger a los 
usuarios de peligros derivados del uso 



inapropiado. Las advertencias han sido 
formuladas de manera simple y 
comprensible, teniendo en cuenta a las 
personas mayores y a aquellas con 
limitaciones de movilidad. 

Análisis de riesgos 

• Vuelco del cubo: Puede causar 
lesiones. Use sobre una superficie 
estable. 

• Bordes afilados: Pueden causar 
cortes. Evite el contacto con bordes 
afilados. 

• Sobrecarga: Exceder la capacidad 
máxima de 11 litros puede dañar el 
cubo. 

• Daños mecánicos: Revise 
regularmente el estado del cubo 
para prevenir grietas y fugas. 

Instrucciones de uso seguro 

1. Montaje: Asegúrese de que todas 
las piezas estén correctamente 
plegadas antes de usar. 

2. Uso: No exceda la capacidad 
máxima de 11 litros. 

3. Transporte: Sostenga el cubo con 
ambas manos para asegurar la 
estabilidad. 

4. Almacenamiento: Guárdelo en un 
lugar seco, lejos de fuentes de calor. 

Eliminación 

• Reciclaje: Después de usar, lleve el 
cubo a un punto de recogida de 
residuos plásticos. 

• Seguridad: Asegúrese de que el 
cubo esté limpio antes de su 
eliminación para prevenir la 
contaminación ambiental. 

 

Svenska 

Dessa säkerhetsinstruktioner har 
upprättats i enlighet med kraven i 
Förordning (EU) 2023/988 om allmän 
produktsäkerhet (GPSR). De syftar till att 
skydda användare från faror som uppstår 
vid felaktig användning. Varningarna har 
formulerats på ett enkelt och begripligt 
sätt, med tanke på äldre personer och 
personer med begränsad rörlighet. 

Riskanalys 

• Värfyllans välta: Kan leda till 
skador. Använd på en stabil yta. 

• Skarpa kanter: Kan orsaka skärsår. 
Undvik kontakt med skarpa kanter. 

• Överbelastning: Att överskrida den 
maximala kapaciteten på 11 liter 
kan skada värfyllan. 

• Mekanisk skada: Kontrollera 
regelbundet värfyllans skick för att 
förebygga sprickor och läckage. 

Säker användning 

1. Montering: Säkerställ att alla delar 
är korrekt vikta innan användning. 

2. Användning: Överskrid inte den 
maximala kapaciteten på 11 liter. 

3. Bärande: Håll värfyllan med båda 
händerna för att säkerställa 
stabilitet. 

4. Förvaring: Förvara på en torr plats, 
borta från värmekällor. 

Bortskaffande 

• Återvinning: Ta värfyllan till en 
insamlingspunkt för plastavfall efter 
användning. 

• Säkerhet: Se till att värfyllan är ren 
innan bortskaffande för att förhindra 
miljöförorening. 

 

Português 



Estas instruções de segurança foram 
preparadas com base nos requisitos do 
Regulamento (UE) 2023/988 sobre 
Segurança Geral dos Produtos (GPSR). 
Elas visam proteger os usuários contra 
riscos decorrentes do uso inadequado. 
Os avisos foram formulados de maneira 
simples e compreensível, tendo em 
mente pessoas idosas e aquelas com 
limitações de mobilidade. 

Análise de Riscos 

• Vazamento do balde: Pode causar 
lesões. Use em superfície estável. 

• Arestas afiadas: Podem causar 
cortes. Evite contato com arestas 
afiadas. 

• Sobrecarga: Exceder a capacidade 
máxima de 11 litros pode danificar o 
balde. 

• Danos mecânicos: Verifique 
regularmente as condições do balde 
para prevenir rachaduras e 
vazamentos. 

Instruções de Uso Seguro 

1. Montagem: Assegure-se de que 
todas as partes estejam 
corretamente dobradas antes do 
uso. 

2. Uso: Não exceda a capacidade 
máxima de 11 litros. 

3. Transporte: Segure o balde com as 
duas mãos para garantir 
estabilidade. 

4. Armazenamento: Guarde em local 
seco, longe de fontes de calor. 

Descarte 

• Reciclagem: Após o uso, leve o 
balde a um ponto de coleta de 
resíduos plásticos. 

• Segurança: Assegure-se de que o 
balde esteja limpo antes do 

descarte para prevenir a 
contaminação ambiental. 

 

Nederlands 

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld 
op basis van de vereisten van Verordening 
(EU) 2023/988 inzake algemene 
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld 
om gebruikers te beschermen tegen 
gevaren die voortvloeien uit onjuist 
gebruik. De waarschuwingen zijn op een 
eenvoudige en begrijpelijke manier 
geformuleerd, met oog voor oudere 
personen en personen met beperkte 
mobiliteit. 

Risicoanalyse 

• Omvallen van de emmer: Kan 
leiden tot verwondingen. Gebruik op 
een stabiel oppervlak. 

• Scherpe randen: Kunnen 
snijwonden veroorzaken. Vermijd 
contact met scherpe randen. 

• Overbelasting: Het overschrijden 
van de maximale capaciteit van 11 
liter kan de emmer beschadigen. 

• Mechanische schade: Controleer 
regelmatig de staat van de emmer 
om barsten en lekkages te 
voorkomen. 

Veilige Gebruiksaanwijzing 

1. Montage: Zorg ervoor dat alle 
onderdelen correct zijn gevouwen 
voordat u de emmer gebruikt. 

2. Gebruik: Overschrijd de maximale 
capaciteit van 11 liter niet. 

3. Draagt: Houd de emmer met beide 
handen vast voor stabiliteit. 

4. Opslag: Bewaar op een droge 
plaats, uit de buurt van 
warmtebronnen. 



Verwijdering 

• Recycling: Neem de emmer na 
gebruik mee naar een inzamelpunt 
voor plastic afval. 

• Veiligheid: Zorg ervoor dat de 
emmer schoon is voordat u deze 
verwijdert om milieuvervuiling te 
voorkomen. 

 

Italiano 

Queste istruzioni di sicurezza sono state 
preparate in conformità ai requisiti del 
Regolamento (UE) 2023/988 sulla 
Sicurezza Generale dei Prodotti (GPSR). 
Mirano a proteggere gli utenti dai pericoli 
derivanti dall'uso improprio. Gli avvisi 
sono stati formulati in modo semplice e 
comprensibile, tenendo conto delle 
persone anziane e di quelle con 
limitazioni di mobilità. 

Analisi dei Rischi 

• Ribaltamento del secchio: Può 
causare infortuni. Utilizzare su una 
superficie stabile. 

• Bordi Taglienti: Possono causare 
tagli. Evitare il contatto con bordi 
taglienti. 

• Sovraccarico: Superare la capacità 
massima di 11 litri può danneggiare 
il secchio. 

• Danni Meccanici: Controllare 
regolarmente lo stato del secchio 
per prevenire crepe e perdite. 

Istruzioni per un Uso Sicuro 

1. Assemblaggio: Assicurarsi che tutte 
le parti siano correttamente piegate 
prima dell'uso. 

2. Uso: Non superare la capacità 
massima di 11 litri. 

3. Trasporto: Tenere il secchio con 
entrambe le mani per garantire 
stabilità. 

4. Conservazione: Conservare in un 
luogo asciutto, lontano da fonti di 
calore. 

Smaltimento 

• Riciclaggio: Dopo l'uso, portare il 
secchio a un punto di raccolta dei 
rifiuti plastici. 

• Sicurezza: Assicurarsi che il 
secchio sia pulito prima dello 
smaltimento per prevenire la 
contaminazione ambientale. 

 


